
Art. 5 - Unter Berücksichtigung von Artikel 4 trägt die Deutschsprachige Gemeinschaft Sorge dafür, dem
Föderalen Öffentliche Dienst Finanzen die in Artikel 1 erwähnten Daten so vollständig und originalgetreu wie möglich
zu übermitteln. Sie steht jedoch nicht für die Richtigkeit dieser Daten ein, wenn diese zum Zeitpunkt der Erhebung bei
der Einrichtung betrügerisch oder falsch waren.

Art. 6 - Vorliegendes Zusammenarbeitsprotokoll wird für eine unbestimmte Dauer abgeschlossen.

Art. 7 - Die Deutschsprachige Gemeinschaft verpflichtet sich, innerhalb einer angemessenen Frist auf die
Auskunftsersuchen des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen zu antworten, wenn dieser der Ansicht ist, dass er
genauere Informationen über die mitgeteilten Beträge und andere übermittelte Daten benötigt.

Art. 8 - In Anwendung der Artikel 337 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 und 458 des Strafgesetzbuches
sind die Beamten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Finanzen zur strengsten Geheimhaltung über sämtliche
Informationen verpflichtet, von denen sie bei der Ausübung ihres Amtes Kenntnis erhalten.

Art. 9 - Die Deutschsprachige Gemeinschaft verpflichtet sich, für den Föderalen Öffentlichen Dienst Finanzen alle
elektronisch ausgetauschten Daten während 8 Jahren ab dem Abschlussdatum des Kalenderjahres, auf das sie sich
beziehen, aufzubewahren und ihre Integrität und Authentizität zu gewährleisten.

Art. 10 - Vorliegendes Zusammenarbeitsprotokoll tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2019 in Kraft.

Unterzeichnet in Brüssel, am 25 März 2021, in je einer Originalausfertigung in deutscher, französischer und
niederländischer Sprache.

Vorsitzender des Direktionsrates
H. D‘HONDT

Ministerpräsident der Deutschsprachigen Gemeinschaft
O. PAASCH

Vize-Ministerpräsident, Minister für Gesundheit und Soziales, Raumordnung und Wohnungswesen
A. ANTONIADIS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2021/30873]
26 MAART 2021. — Ministerieel besluit tot regeling van de vergoe-

dingen van de personeelsleden van de Federale Overheidsdienst
Financiën, gedetacheerd bij sommige instellingen en ambassa-
des. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 30 maart 2021, 2de editie, akte 2021/40509,
bladzijde 30528 in de Nederlandse tekst, vervangt men de zin :

« Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. @@@@ van het
sectorcomité II - Financiën, gesloten op @@@@@; »

door :
« Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. 114 van het

sectorcomité II - Financiën, gesloten op 17 maart 2021; »

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2021/20267]

2 MAART 2021. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 sep-
tember 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de edele
metalen, tot wijziging en coördinatie van het sociaal sectoraal
pensioenstelsel (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de edele
metalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van
19 september 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de edele
metalen, tot wijziging en coördinatie van het sociaal sectoraal pensioen-
stelsel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2021/30873]
26 MARS 2021. — Arrêté ministériel réglant les indemnités des

membres du personnel du Service public fédéral Finances, déta-
chés auprès de certaines institutions et ambassades. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 30 mars 2021, 2e édition, acte 2021/40509,
page 30528, dans le texte français, il y a lieu de remplacer la phrase :

« Vu le protocole de négociation n° @@@@ du Comité II - Finances,
conclu le @@@@; »

par :
« Vu le protocole de négociation n° 114 du Comité II - Finances,

conclu le 17 mars 2021; »

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2021/20267]

2 MARS 2021. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 septembre 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des métaux précieux, modifiant et
coordonnant le régime de pension sectoriel social (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des métaux précieux;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 septembre 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des métaux précieux, modifiant et coordon-
nant le régime de pension sectoriel social.
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